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Megoldás?! 

(Dsk) A magyar politika válsága, mely 

lelküsmeretlen tollak részéről arkolmány- 

válságképen lett feltüntetve, nyugvó pon- 

tot nyert gr. Tisza István miniszterelnöki 

megbizatásával. 

Ez az államférfi nyugodt, higgadt. Ha 

kell: a turbulens elemekkel szemben erős. 

A meggyőződésben. 

Ugy is nyilatkozott, hogy a körül- 

mények kényszeritő hatása alatt vállalko- 

zik legfelsőbb megbizatás folytán kabinet- 

alakitásra, csupán azért, mert, haza- 

fias meggyőződése, hogy a korona és 

nemzet között készülő s mesterségesen 

fölidézett konfliktust ki kell egyenlitenie. 

Ez hazafias kötelesség, már pedig a haza- 

fiasság még véráldozatokat is követel. 

Hát vérezzék el parlamentileg és most 

Tisza István! Nem kivánjuk, de megtör- 

ténhetik. 
Annál jobban fog feltámadni! 

A harczmezőn esett el akkor is. A 

dicsőség homlok-sikján, melynek felkölt 

napja az alkotmányosság, vezérlő csillaga 

a szabadelvüség és sötétlő viharfelhői a 

reakczió, a felekezeti villongások. 

Hát essék el ott!. .. Petőfi 

dalolta, hogy: 

„Ott essem el én, a hazcz mezején ! 

..Nem eshetik ell! 

Az ellenzéki tábor is imádkozik a 

magvar haza javáért. Külömb imádságot 

nem találhat ki, mint a milyen a miénk. 

is azt 

Hangb 

nem lehet bensőségteljesebb; 

hajlamaiban sem erősebb! 

Nem lehet czélunk az, hogy a pilla- 
natnyi népkegy hajhászása miatt mester- 

szabadság- 

ségesen ellentéteket hajszoljunk. - Sem 

egyikünknek, sem másikunknak. 

A történelem igazat fog adni Tisza 
Istvánnak, és a hozzá csallakozóknak is, 

hogy ezt az utolsó kisérletet a békés ki- 

bontakozásra megpróbálták. 

De sujtó itéletével fogja örökre meg- 

bélyegezni azokat, a kik a kisérlet sikere 

ellen bezderkednek. 

A beláthatatlan konfliktusok helyébe 

egy békés megegyezés van fölajánlva. 
Jogfeladás nélkül, a mitől az Isten is 

mentsen! 

Ám a békülékenység szellemétől át- 

hatottan, a mit az Isten bőv mértékben 

árasszon erre a sokszor megpróbált ma- 

gyar nemzetre! 

szabadelvüpárt értekezlete, 

A szabadelvüpárt kilenczes bizottságának pro- 
grammtervezete a katonni kérdésben, ugyszintén a 

an lehet kiabálóbb, de érzésben közjogi állásának, - ezért a jelvények kérdése köz- 
jogunknak megfelelően rendezendő. 

2. A katonii büntető eljárás mielőbb terjesz- 

tessék az országgyűlés elé. - A szóbheliségre és 

nyilvánosságra alapitott eljárásnál a magyar állam 

deszignált miniszterelnök Gróf Tisza István pro- 
grnammja szerdán és csütörtökön kerültek a szabad- 

olvüpárt nagygyülése elé. Erről szóló tudósitásank 

a következő : 

Báró Podinniczky Erigyes Inök az értekezle- 

tet megnyitván, Münnich Auról mint a kilenczes 
bizottság előadója beterjeszti a következő javaslatot: 

1. A közös hadsereg jelvónyei, melyek ma al- 

kalmazásban vannak, nem felelnek meg az ország 

nyelve érvényesitendő. - Ennek módozatait az elő- 

terjesztendő törvény lesz hivatva megállapitani. 

3 A közös hadseregbeli szolgálati kötelezettség 

teljesitése körüli törvényes kedvezmények legfelső 

foku eldöntése kizárólag a honvédelmi miniszterre 

bizassék és ezen kedvezmények odaitélége lehetőleg 

méltányos alapokra fektettessék. 

4. Régi törvényeinkben is ismételten kifejezett 
kivánsága és senki által kétségbe nem vont jogos 

igénye a magyar nemzetnek, valamint a harczké- 

pesség lehető fokozása szempontjából eminens ér 
deke a hadseregnek is hogy a magyar csapatok 

magyar tisztekkel láttassanak el és a nemzet fiai a 

hadsereg vezetésénél megfelelő mértékben érvénye- 

süljenek. Szükségesnek látjuk ennélfogva, hogy: 

a) az 1868. évi augusztus hó 11-ón kelt leg- 

felsőbb kózirat értelmében a nem magyar csapatok 
nál szolgáló magyarhonos t sztek magyar csapatokhoz 

helyeztessenek át; 

b) a tisztképzés ügye akként fejlesztessék, hogy 

a magyar tisztek létszámában mutatatkozó hiány 

fedezése s a magyar csapatoknak magyar tisztekkel 

való ellátása állandóan biztosittassók. 

E czélból magyar ifjak számára fentartott meg 

felelő számu alapitványi helyek alkotása s amennyi- 

ben szükséges, az ország területén elhelyezett uj 

képzőintézetek felállitása, esetleg a honvédség kép- 
zőintézeteinek további kiépitése által - annyi magyar 

ifjunak tisztté való kiképzése biztositandó, hogy a 
magyar tisztek száma a hadsereg tisztikarának min- 

den ágazatában azon mértéket érje el, mely a magyar 

honos legénység számarányának megfelel. 
c) Ugyanazon czélból szükséges továbbá az is, 

hogy a közös hadseregnek az ország területén el- 

helyezett s lehetőleg magyar honos tisztek vezetése 
alatt álló tisztképző intézeteiben a tanterv akként 

TARCZA. 
Kár, kár! 

Ahol vele jártam, azt az utat járom, 

Borulás az égen, hervadás a tájon. 
Elszorul a szivem, köny ül a szememen, 

IHogy reád gondolok hütlen szerelmesem! 

S mig lelkem megtelik érted való gyászszal 
Fölöttem nagy lomhán tarka varju szárnyal. 
S mintha nekem szólna, rekedten károgja, 
Kár azért, aki a lánynak bolondja 

Kár, kár! 

Hess te csunya madár, mit zavaraz te engem 
Engedd, hogy a búba elmerüljön lelkem, 

Takarodj el innen, hiába ne károgj 
Bánatomra vigasz: tetőled nem várok, 

Szeretem azt a lányt életemnél jobban 

Sszeretni fogom mig szivem végsőt dobban. 

De a madár, mintha érző szive vóna 
rogni kezd, mintha azzal védne, óvna: 

Kár, kár! 

Vértesy Gyula 
-- 

nat alatt észre veszi, hogy nem fajabelivel, 

Apróságok. 
- Emlékek a Székelyföldről. - 

Irta : Martzi Ferencz. 

I. 

Uj ember voltam még a Székelyföldön. Akko- 
riban kerültem oda. A székely ember, ha idegennel 

ilyen, meg olyan „fain portéka", hogy min- 

den szeme aranyat ér, hogy nézzem csak jól meg,... 

hogy az egész sokadalomban nincs több ebből a faj- 
tából való.... 

beszól, nagyon alázatosnak, nagyon őszintónek mu- 

tatja magát, de azért mindig van alattomos gondo- 
lata. Éles szeme, kitünő felismerő tehetsége egy pila 

hanem 

holmi „jött-ment"-tel van dolga s az ilyet, ha lehet, 

hamatosan le is szedi a lábáról. Ha sikerül a csel, 
nemcsak jót nevet rajta, de még a lelke is örül a 

feletti diadalában, hogy a hires székely ész megint 
csuffá tett valakit . . . Engem is kerülgotett a hun- 

czutságával, d3 hamar átláttam a szitán. 
Törökbuzát mentem vásárolni a malaczkámnak 

Mindjárt a piaczsor elején megszólitom a harisnyás 

atyafit: í 

- Hogy vesztegeti ezt a kukoriczát?! 
Mondom észre vette, még talán a beszédemről 

is, hogy idegen vagyok s igy hát nem válaszolt egye- 

nesen a kérdésre, hanem furfángos módon olőször 

feldicsérto a holmiját. Alig győzto mondani hogy az 

1 

Alig mentem pár lépésnyire, utánam szólt: 

Mikor pedig látta, hogy egy berczro megállitotta 

a gondolkozásomat s csakugyan jobban vizsgálgatom 

a kukoriczáját, sunyin hunyoritott egyet a szomszédja 

felé s alázatosan folytatta a beszédet, mondván, hogy 
nekem, de csakis nekem, mert első vevője vagyok s 
mert azt akarja, hogy mindig tőle vegyek, hát ide 

adja hektóját hat bángóért... 
Más ember fiától, az idevalótól, vagy olyantól, 

a ki már jól ismeri ő kelmét, négyet sem mert volna 

kérni, mert bizony nagyon sok szemét volt abban az 

„aranyakat érő" vaczakban. : 

Természetesen mindjárt észre vettem, hogy be 
akar csapni, hát megfordultam s egy árva szó nél- 

kül elmentem a holmija elől . . . Nagyon meglepte 
a székelyt ez a hirtelen fordulat, ez a nem várt csaló 
dás, de azért teltalálta magát s mégis kifigurázo 

Hát meginstálom a tekintetes urat, tán : annyi 
ért akarná elvipni, mint a mennyit igért érte? !1.. 

A piaczsor másik oldalán kaczkiás menyecske 
árulgatott. Egészséges. piros arczu, tréfás szavu, ti 

zes szomü. Mozgékony, mint a gyik, eleven, mint a 

élet. Csupa kivánatosság az ogósz f hérnép Kere 



a keresztlevelüket az orrukon 

2. 

módositassék, miszerint ez intézetekben a tantár- 
gyak jelentékeny részének tan- és vizsgálati nyelve 

a magyar legyen, legalább oly mérvben, hogy az 

ezekbe belépő magyar ifjak előmenetelét a tannyelv 
ne akadályozza s az ezekben kiképzett növendékek 
a magyar nyelvet teljesen birják, ugy hogy megfelelő 

átmeneti idő után magyar honosra nézve a magyar 

nyelv tudása a tiszti kinevezés kötelező alapfeltétele 
legyen. 

(Gróf Tisza István módositása: 

c) Ugyanazon czélból szükséges továbbá az is, 
hogy a közös hadseregnek az ország területén el- 
helyezett tisztiképző intézeteiben a tanterv akként 
módositassék, miszerint az intézetekben a tantárgyak ; 

nyelve a 
magyar legyen, legalább oly mérvben, hogy az ezekbe 

jelentékeny részének tan- és vizsgálati 

belépő magyar ifjak előmenetelét a tannyelv no 
akadályozza s az ezekben kiképzett növendékek a 
magyar nyelvet teljesen birják.) 

d) Az ország költségén fölállitandó magyar 
alapitványi helyek az ország határain kivül csak 
azon intézeteknél fognak adományoztatni, melyeknek 
megfelelő intézetek az ország területén nem léteznek. 
Amint pedig ilyen intézetek az ország területén föl- 
állittatnak, a megfelelő magyar alapitványi helyek 
ezen intézetekhez fognak áttétetni. 

5. A magyar csapatok összes hatóságai a ma- 
gyar batóságokkal magyarul levelezzenek. 

6. Az 1868. évi XXX. törvényezikknek Horvát- 
Szlavonországokra vonatkozó rendelkezései nem 
érintetnek 

7. Számos és fontos kérdés a véderőtörvény 
reviziója keretén belil lesz megfontolás alá veendő, 
ilyen mindenek előtt a kétéves szolgálat, figyelemmel 
az ország pénzügyi helyzetére, - továbbá a béke- 
létszám törvényhozási megállapitása és a póttartalók 
kontingentálása, valamint az egyéves önkéntesek 
esetleges második szolgálati évének törlése vagy 
szabályozása. 

8. A hadsereg vezér- és szolgálati nyelvére 
nézve fennálló jelenlegi állapot ő Felségének az 
1867-ben elismert alkotmányos fejedelmi jogai alap- 
ján tartatott fenn. 

Gróf Tisza Ietván módositása : 
8. A párt fentartja azt az álláspontját, hogy a 

királynak jogában áll az egész hadsereg kiegészitő 
részét képező magyar hadsereg vezér- és szolgálati 
nyalvót az 1867. XII. t.-ez. II. § ában elismert 
alkotmányos fejedelmi jogai alapján meghatározni. 

A miniszterium politikai felelőssége - mint a 
korona minden tényére - erre is kiterjed és az or- 
szággyülésnek törvényszerü befolyása - mint min- 
den alkotmányos jogra - erre nézve is fennáll. 

Ezt az állapotot a törvényhozás, - korona és 
országgyülés együtt, - megváltoztathatja. 

SZÉKELYFÖLD 

A szabadelvüpárt az ország ezen jogait hang- 
sulyozván, a vezer- és szolgálati nyelv kérdését pro- 
grammjábn nem veszi fel, mert ezt a nemzet nagy 

érdekeit érintő fontos politikai okokból kivánatosnak 
nem tartja. 

A kilenczes bizottság programmjának előadása 
után Tisza István szólalt fel. Kijelenti, hogy nem 
füz kommentárt az előterjesztett programmhoz, csu- 

bpán megjegyzi, hogy a bizottságot munkájában az 
vezette, hogy az országot kijuttassa a válságból, 

lyét elháritsa és hogy a párt tovább követhesse ál- 

dásos produktiv politikáját. (Élénk helyeslés.) 

A nyolczadik pont módositására előadja a kö- 
vetkezőket: A külömbség a kettő között az, hogy 
az én szövegezésemben világosan ki van fejezve, 
hogy ezen kérdés szabályozása ia Ő felségének az 
1867-iki törvényekben elismert alkotmányos fejedelmi 
jogkörébe vág. Azt hiszsm, ha a programmban tel- 
jes preczizitással kidomboritjuk a nemzet jogát, ért- 

hető a koronának álláspontja, hogy a felségjogokra 
ugyanugy reámutassunk. Az eltérés nem is nagy 
gyakorlati horderejü. Tudom, hogy vannak a párt- 
ban más véleményen is, de ez tulajdonképen jog- 

történelmi külömbség, theorelikus kijelentés. Gya- 
korlatilag a két álláspont között nincs semmi eltérés. 
A képviselőház törvényes befolyását a hadsereg 
ügyeire ezután is ugy fogja gyakorolni mint eddig, 
viszont a gyakorlandó jogban nem rejlik veszély a 
hadseregre. 

Még egy kijelentést tart szükségesnek, mielőtt 
befejezné beszédét. Az 1867. évi XII. t. cz. a korona 
és országgyülóés között megállapitott törvény, ez te- 
hát módositható, vagy megváltoztatható, azonban a 

,mely a közös ügyekre vonatkozik, csak akkor vál- 
toztatható meg, ha a többi tartományok ugyenezt 
elhatározzák. 

Tisza István beszéde után nagy várakozások 

hogy a korona és nemzet közötti konfliktus veszé- 

November 1 

hogy az 1867: XII t-cz. 11. szakasza a vezényleti 
nyelvre is vonatkozik. 

szusainak negy közjogi és történelmi jelentőségeire. 
Viharos, perczekig tartó éljenzés követte a nyilat- 
kozatát, melyet azzal végezett, hogy a mainál jobb 
elérhelő megoldást nem szabad koczkára tenni az 
érzésünknek talán jobban megfelelő, de el nem ér 
hető kivánságokért. 

Most Ivánka Oszkár beszélt Apponyi álláspont- 
jának megvédésére. Majd Tisza felelt röviden s ezzel 
az értekezletet csütörtök estére balasztották. 

közepette Apponyi Albert szólalt fel. Fájdalommal 
jelenti ki, hogy Tisza módositását el nem fogadhatja. 

Mivel pártkérdést csinál a békelétszám és a póttar- 
talékosok kontingentálásának kérdéséből, ő és hivei 
nem maradhatnak ben a pórtban. 

Széll Kálmán mint a munkálat legilletékesebb 
birája szólalt fal ezután és sorra vette most Tisza 
módositásait, szembeállitva azokkal a maga ellenve- 
téseit. A pártra mély benyomást tettek ezek a fej- 
tegetések. Széll is rámutatott a módositásokkal szem- 
ben arra, hogy az érzésének inkább felel meg a 
változatlan szöveg. De a felségjogi deklarácziónál - 
Apponyival szemben a leghatározottabban vitatta, 
hogy a két szöveg lényege nem eltérő, sőt a Tisza- 
féle módositás inkabb felel meg azoknak a 67-es 
politikusoknak, akiknek állágpontja mindig az volt, 

Csütörtökön este elsőnek Gróf Andrássy Gyula 
szólalt fel. Gróf Andrássy Gyula védi a Tisza mó- 
dositását, mert ezek kifejezik a kilenczes bizottság 
eredeti álláspontját a pártogység biztositása végett. 
Apponyi Albert gróf követelményének eleget teondő, 
változtatták csak meg a progra nm eredeti szövegét. 
Miután ebből nagyobb baj keletkezhetik, s a korona 
az Apponyi-féle kompromisz inditványt nem tartja 
elfogadhatónak, melegen ajánlja a bizottságnak a 
Tisza módositását. 

A beszéd nagy movxgást idézett elő. 
Apponyi régi hive Hodossy Imre, a Tisza mó- 

dositása mellett szólalt fel, mivel a programm oly 
tetemos vivmányokat tartalmaz, melyek a módosi- 
tások elutasitásával veszélyeztetve lennének. 

Gróf Tisza tiltakozik az ellen, hogy Apponyi 
gróf kilépését óhajtaná. Apponyi segilségére nagy 
sulyt fektet. 

Miután még Issekutz Gorove, Ballagi Géza is 
pártolták a Tisza javaslatát, s még több szónok be- 
szélt, a vitát péntekre hasztották, hozzátéve, hogy 
ekkor szavazni kell a kérdés fölött. 

Legujabb. 

A szabadelvüpárt záróértekezletében 
Andrássy Gyula, Tisza István, Apponyi, 
Hieronymi, Szentiványi és Ivánka felszó- 
lalásai után egyhangulag elfogadta a ki- 
lenczes bizottság javaslatát Tisza mó- 
dositásával együtt. 

Szentiványi inditványára a volt nem- 
zeti pártiak, 1pponyi s [vánka Osz- 
kár is, kivétel nélkül bennmaradtak 
a szabadelvüpártban. Tisza szép beszéd- 
ben köszönte meg Apponyiék és az egész 
párt támogatását. 

formés csipőjén caábitóan imbolygott a fényesre ki- 
vasalt karton szoknya.. Az uj szekérről, meg a 
mostanában vett lószerszámról is látni lehetett, hogy 
nem rég került párta alá. 

Meghányja magát bennem a hamisság s oda 
szólok neki: 

- Hamarább elkelne az ilyen szép leány, mint 
a portékal.... 

Elpirult egy kicsit a dicséreten, vagy talán job- 
ban azért, hogy leánynuk néztem, mert szép fehér 
fogait mutogatva hamiskás mosolylyal felelte: 

Asszony vonék már vagy három hónap 
óta.. 

-Noakkormeg ennivaló, édes asszonyka vagy... 
Irigylem az úrad állapotját - feleltem én . 

Erre aztán nem szólt semmit, hanem még job- 
ban elpirult s édes kaczérsággal kezdte kinálni a 
holmiját... 

Nem tudtunk megegyezni. Ő négy forint és öt- 
ven krajczárt kért a tőrökbuzájáórt én meg csak 
négyet igértem. Beszélgetésünk vége aztán azlett, hogy 

én meg nem igérvén 
ő nem engedvén a kért árból, 

többet az első szavammal mondottnál, hát elmaradt 
a vásár. Másfelé mentem alkudozni. 

Ugy délfelé, mikor már oszladozik a sokadalom, 
hát véletlenül megint a szép asszony felé vetődtem. 
Még megvolt a törökbuzája. Ugy látszik senkisem 
akart többet adni érte. Most is ott állt előtte egy 
vevő s ugyancsak kérte ez is négy forintért. Nagyobb 

nyomaték kedvéért még a pénzt is mutogatta, mint 
ez már ős időktől kezdve szokás az olyanoknál, kik 

viselik. 

Az asszony csak rázta rázta szóp fejét, jelezvén, 
hogy nem adja s e közben egész véletlenül megpillan- 

teott engem. Mikor szemeink találkoztak, egyszerre 
vidámabb lett s jókedvüen, szinte örömteljesen szólt 
utánam: 

- Tessék hát elvitetni a törökbuzát. Nem kel 
el máskép, hát oda adom négy forintért... is Iukább 
legyen az uré, mint a másé. Olyan szépen be- 
szélt velem. 

Ez is a vásáron történt. 
Egyik atyafinak gyönyörü szép buzája volt. 

Nagyszemű, tiszta, sárga, mint az arany, 
A zsidó hamar megszimatolta a jót s a világért 

el nem ment volna mellőle... De az árban se- 
/hogyan sem sikerült megegyezniök a tulajdonossal. 
A székely tudta, hogy mit ér a holmija s látta, hogy 
a héber is köti magát hozzá erősen - hát nem en- 
gedett; a zsidó meg minél olcsóbban szeretett volna 
hozzájutni s azért nem igért többet. 

Telt az idő, folyt a sok oktalan beszéd.... 
A zsidónak majd kiszáradt a torka, annyit mondott. 
A székely pedig mosolygott s néha... 
közbe: 

- Nem adom alább, nem.. 
Utoljára is a zsidó unta meg a sok feleselge 

tést... Kifogyott a türelemből s minthogy nem volt 
eredménye a sok beszédnek, mert a székely rendü- 
letlenil megmaradt a kimondott ár mellett, - hát 
még meg is haragudott .Egyszerre elvörösö- 
dött, izegni, mozogni kezdett s nyomban rá kitört 

1 

i 

a vihar: hangos káromkodások és szitkozódások közt 
kezdte, most már ócsárolni, gyalázni, piszkolni a 
buzát.. 

Ha valamit le kell szólni, abban a székely igen 
nagy mester, de a zsidó most az egyszer tul tett 
rajtuk. ; 

A méregtől és dühtől reszkető ajkakkal mondta: 
=- Nem is kell már nekem az a buza. Egye 

meg a fenel. . . Most látom csak, hogy milyen ga 
zos, milyen töredezett, milyen alávaló, hitvány por- 
téka.... Becsületes ember nem is hoz ilyet a piaczra 
stb... stb... Se vége, se hossza nem volt 
a szitoknak.... 

A székely csak mosolygott a tehetetlens gében 
vergődő zsidón, de azért bensőjében felforrasztotta 
haragját ez a hazug beszéd.... Még akkor is mo- 
solygott, igaz, hogy csufondárosan, mikor a zsidó 
elment, pedig érezte, szent igaznak tudta, hogy töb- 
bet ma meg nem igérnek azért a buzáért, mint a 
mennyiért ez elvitte volna 

Egy jó, tömött félóra mulva megint jón a zsidó. 
Nehány napszámos is kullogott utánn üres zsákok- 

kal. Mikor a szekér mellé érnek, mintha már meg- 
néha szólt vette volna a gabonát, megparancsolja embereinek, 

hogy töltsék át a buzát. 
Erre a merész beszédre kilép a székely a saroglya 

mellé s nyugodtan, komolyan, de elszántan mondja : 
- Leütöm azt, a ki hozzá nyul.. 
Nó nó! Hát meggondoltam a dolgot s 

megadom érte a mit kért, a nyoloz forintot fel 
a zsidó.. 
En is meggondoltam a dolgot s most má 

Szóll Kálmán nagyhatásu beszéde befejezéséül 
rámutatott a jogfentertó nyilatkozat államjogi pasz- 
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Kálmánéval; mert az ország 

akarja; mert nem akar hozzájárulni, ahhoz, 

hogy eszméi, melyekért egész életében küz- 
dött, a megvalósulás első stádiumában 
hajótörést szenvedjenek. 

szterium a következőleg ala- 

ancsnoka, földmivelés: "Tallián Béla, 
reskedelem: Hieronymi Károly, köz- 

ktatás: Berzeviczy Albert, igazságügy: 

Plósz Sándor, horváth: Gseh Ervin. sze- 
mélykörüli valószinüleg Fejérváry. 
Az uj kormány bemutatkozása szer- 

dán vagy csütörtökön lesz, 

apponyi Albert felkérte Tallián kép- 
viselőházi elnököt, hogy a Háznak je- 

lentse be az elnökségről való lemon- 
dását, mivel mint a szabadelvüpárt egy- 
szerü tagja, majd a véderőről szóló javas- 

latok tárgyalásakor küzdeni ohajt elvei 
mellett. 

E szerint a képviselőházban mivel 

Tallián földmivelési miniszter let!, rövi- 

desen elnököt és alelnököt kell választani 

NAPI HIREK. 

A honvédsegi adlatus Kézdivásárhelyen 
Klobucár Vilmos altábornagy, József főherczegnek, 
a magyar királyi honvédség főparancsnokának ad- 

latusa, mult csütörtökön Kézdivásárhelyen időzött. 
Iit időzése alatt beható szemlét tartott a honvéd lakta- 

ny ák felett, hogy vajjon azok megfelelő alkalmasok-e 

a legénység elhelyezésére. A szerzett tapasztalat - 

megnyugtatásul irhatjuk - elég kedvező s igy azon 

áthelyezik a mi zászlóaljunkat, többé 

nem adbat okot. 
- Kinevezés. A marosvásárhelyi kir. itélő 

tábla kézdivásárhelyi Kovács Károly végzett jogászt 
kinevezte a kir. törvényszékhez joggyakornokká. 

- Temetes. Nagy részvéttel temették el mult 

csütörtökön dólután Kézdivásárhelyen K. Csiszár 

aggodalomra 

békéjét 

régebbi idő óta felszinen vot kérdés, hogy Brassóba 

József, kisegitő takarókpénztári igazgatót közügyeink- 
nek is áldozatra kész munkás bajnokát. A város 
minden rangu és rendü polgársága nagy számban 
volt képviselve, kivonultak az itteni testületek, inté- 
zetek, nivatali hatóságok képviselőin kivül az önk. 

nek 3 drb Singer féle varrógépért s Gróf Mikeos Ár 

tüzoltóegyesület és renekara, melynek tiszteletbeli 
; főparancsnoka, továbbá az árvaház növendékei, mely 
intézetaek egyik legnagyobb alapitója volt a boldo- 
gult. A ref. templomban Szabó Jenő lelkész szép 
imája s a ref. egyházi dalkör éneke után Bodor 
Géza alcsernátoni esperes tartott eszmedus gyász- 
beszédet, majd Nagy Gerő énekvezér énekelt meg 
ható gyászdalt. A temetőben Szabó Jenő imája után 
az árvaleánykák nevében Mike Erzsi vott bucsut a 

nemes szivü pártfogótól s azzal elhelyezték a családi 

sirboltba. Haláláról n gyászoló csuládon kivül a ki- 
segitő takarókpénztár is ndolt ki gyászjelentést. 

Halottak napja Iőtfőn 
napja, mikor mindenki folkéresi sirját s ott kegye- 
lettel áldoz emléküknek, Már szombaton s vasárnap 

kézdivásárhelyi „Tanoncz Otthon? magasztos czél- 

Károly 1 K. Gáspár István ! K. Koch Sándor ! K 

benépesülnek az élőkkel a temetőkertek s megteszik! 
az első készületeket a vasárnap esti világitáshoz, 
melyben nálunk rendkivüli pompát, fényt szoktak 
kifejteni. 

- Az árvaház választmányi ülese. Az Er- 
zsébet árv leány novelő-intézet választmánya mult 
vasárnap népes ülést tartott Gróf Mikes Árminné 

volnök tapintatos vezetése alntt. A vál. ülés joegyző- 
könyvileg mély részvétét fejezte ki Potsa József fő- 
aspánnak az intézet egyik legnagyobb jóltevőjenek 
elhunyta felett s jóváhagyta a temetés alkulmából 

tett intézkedléseket; a növendékek főlévig tartó gyászt 
viselnek a nagylelkü pártfogóért. Az 19083-4 ik évi 
költségvetés elfogadása után megvúlasztották a nő- 
ipariskola tanitójíúvá Nagy Emiliát, s 55 folyamodó 
közül felvettók az intézetba Gáll Máriát és Gáll 
Terézt Sepsi-Magyarósról, Kovács Idát Baróthról, 
Deák Ágnest Zágonból, László Máriát Feltorjáról és 
Nagy Linát Zaboláról, utóbbit a Gróf Mikes Ár- 
minné alapitványi helyére. Előjegyeztettek felvételre: 
Jancsó Vilma Kovásznáról, Simon Viktória Bereczk- 
ből, PAkó Julis és Ferencz Anna Szárazpatakról, 

Kala Vilma és Derzsi Anna Kőrispatakról, Rácz 
Dóra Sepsiszentkirályról, Pakó Mári Kézdivásárhely- 
ről Az „Erzsébet királynéalap -ból november 19-én 
tartandó ünnepélyen 200-200 korona jutalmat fog- 
nak kapni a következő férjnez ment árvák : 1. Hosz- 
szu Mári férjezett Molnár Pál szemlészné, Fiume. 
2. Földi Te-éz, férjezett Veipert Ferencz fodrászné 
Kolozsvár. 8. Fejér Borta, férjezett Farkas Ferenczné. 
4. Cseh Mária, férjezett Fejér Mihályné Haraly. 5 
Bitai Biri, férj. Perdi Ferencz heontesné Kózdivá- 
sárhely. 6 Tölgyes Lina, férj. Kilyén Sándorné. - 
Könczei Domokos torjai birtokosnak 200 korona 

Majd akad más gazdája. 

a világz.. 
- Ne tréfáljon atyafil.. 

- Nem tréfa ez! Szent igazat beszélek, 
S mig mondta ezt a székely, ugy fénylett, csillo- 

gott a szeme a haragtól, mint az éj sötétjében a 
Katicza bogár pirossága. 

Látta a zsidó, hogy elhibázta a dolgot s azért 
enyhiteni akart rajta : 

-Hát legyen nól! Adok érte többet, mint a 
kért! Kell-e nyolcz forint husz krajczár ? ! 

. Nem egy zsidóból áll 

Valamelyik csiki atyafi vitte 

az legalább elismerte, hogy 

m látott .., 

Szokása volt az én régi, kedves emlékü igaz- 
gatómnak, Kézdivásárhelyen, hogy minden 

ki csak átlópte 
odájának küszöbét. Ebben a tekintetben nem tett 

enkivel. Mesés hírü vendégszeretete kijuttatta 
edveskedést a teljegen idegennek épen ugy 

rátainak, ismerőseinekk 
egy idősebb formáju, székely paraszt 

be hozzá. Már nem tudom bizonyo- 

ho más valamiért. 

annyiért sem viszi el az ur - felelt a székely..... 
Ha olyan rossz ez a gabona, hát hagyja itt!!... 

megitta a pálinkát... 

Í nkint egy- 

ött. Lehet, hogy munkát, nap- 

Az igazgató mindjárt az első pillanatokban, a 
kölcsönös köszöntések elvégzése után oda ment az 
„Irodai kellékek" szekrényéhez s kihozott belőle egy 
üveget, egy poharat s töltött az asszonynak a leg- 
jobbféle szilvoriumából 

meg is van sértve azért, hogy az igazgató felteszi 

magát rossz hirbe keverni, vagy talán félt, hogy majd 
nem kap munkát, ha részegesnek ismerik s azért 
sehogyan sem akarta elfogadni a pálinkát. Váltig 

A hölgy eleiatén roppant szabadkozott s ször- 
nyen szemérmeteskedett. Ugy látszott, hogy még 

mult szerdán este 9 óra tájban. A város ószaki része 
felől nagy tüz terjesztett világosságot s éber tüzoltóink 

róla a páiinkaivást. . Lehet, hogy nem akarta 

HIRDETÉSEK. 
mondogatta; hogy sohasem szokott effélével élni, 
hogy nem türi a belseje, hogy még a fajtájában 
sincs itkányos 

No de hát az az ember még nem született meg 
ezen a sárgolyóbison, a ki az én emliített igazgatóm 

kinálása elől ki tudott volna térnis az asszony kény- 
telen, kelletlen bár, de a nagy unszolásra mégis csak 

A mint letette a poharat, arczára a meglepetés 
és jól eső érzés elégedett mosolya ült ki. Ügy lát- 
szik, nem számitott ilyen fnom portékára . 

Az igazgató már készül vissza tenni szekrényébe 
az üveget s ezen közben hamiskásan kérdi: 

- Hát jól esett-e néném?! 

sággal: 
Meginstálom alásan a tekintetes urat, az első 

m tudom, a máso- 

Az asszony pedig felelt rá csalafintos czányi- 

mondott s végül több folyó ügyet intézett el a vá 

tására és a növendékek ozsonájára koltöttünk, A 
lesz a halottak 

lanul előnyösen jutha son hozzá az országban Japunk 

alopitványáért, Grót Mikes Árminnak 3 drb fajma 
laczból álló adományáért, a kereskedelmi miniszter- 

minnénak ezek kieszközléséért hálás köszönetet 

lasztmány. 

Elszámolás és köszönetnyilvánitás. A 

jaira eddig a következő adományok folytak be: Gróf 
Majláth erdélyi püspök 100 K. Fejér Lukács négy 
könyv és 2 K. Dr. Baloga Vendel ! K Dávid An 
tal 1 K. Wertán István ! K. Tuzson Pál ! K. Vajna 

Asbóth Viktor 2 K. Koncz Károly 80 fill. Összesen 
111 K. 80 fill. és a főgimn. tanulóitól 18 imakönyv. 
Ezen összegből 11 K. 80 fllért versenydijak kiosz- 

szives adományokórt hálás köszönet! Isten áldása 
legyen munkánkon. Kézdivásárhely, 1903. okt. 20. 
Asbóth Viktor 

rTüzvész. Vészharang jelzése, tüzoltók ria 
dója verte föl nyugalmából Kézdivásárhely lakóit 

erre fujták meg a riadót. A tüz azonban a város 
szomszédságában lévő Kézdiszentléleken volt, hol 
Dani Balázsnak égett el a csüre s mellette egy szalma- 
kazala s ez világitott el városunkba is. 

- Országos vásaár Kéezdivásárhelyen. Mult 
hétfőn és kedden volt a baromvásár, szerdán és csü 
törtökön a kirakó vásár Kézdivásárhelyen. Mindkét 
vásáron igen nagy volt a kinálat; a kereslet azon 
ban a pénz hiánya miatt azzal nem állott arányban 
A országos vásárok állandó alakjai: a zsebtolvajok 
sem hiányoztak, kisebb lopások történtek is s egy- 
két parázs-verekedésben sem volt hiány. Sőt egy 
ifju óriás s egy Iiliputi leány is megtisztelte a 
vásári közönséget, volt is bőven látogatójuk. 

- Elvesztett hivatalos táska. Baláza Károly 
kézdijárási m. kir. állatorvos a napokban Kézdivá- 
sárhely és Alcsernáton között levő országuton elve- 
szitette müszeres táskáját, a melyben állatorvosi mi- 
szerek, törvénykönyvek és hivatalos iratok voltak 
A becsületes megtaláló a tulajdonos részéről illő juta- 
lomban részesül. : 

A magyar ipar vivmánya gyanánt üdvö- 
zölhetjük egyik ismert jó nevü iparosunk, Licht- 
mann Sándor férfiszabómester (Budapesten, VII. 
Rottenbiller-utcza 4/b.) azon lapunk mai hirdetései 
közt olvasható nagyszabásu elhatározását, amely 
eddig páratlanul áll a maga nemében. Ugyanis ez 
az országszerte legjobb hirnévnek örvendő férfisza- 
bóczég a magyar ipar minden idegen versenyt felül- 
muló képességéi azzal akarja bebizonyitani, hogy 
bitelt nyujt minden kereskedőnek, iparosnak, gaz- 
dáknak, bérlőknek, hivatalnokoknak, tanitóknak, jegy- 
zőknek és általában mindenkinek, ki alkalmazásban 
van, vagy biztos jövedelemmel bir, mérték szerint a 
legjobb minőségü gyapjuszövetből saját nühelyében 
készit teljes térfiöltönyöket vagy télikabátokat, amely 
épbp olyan elegáns, amilyen tartós, ugy, hogy párat- 

minden olvasója, aki a hirdetésben foglalt mérték- 
utasitást kitöltve a czégnek beküldi. Ajánljuk ezt a 
ritka kedvező alkalmat minden olvasónk figyelmébe, 

o 

Van szerencsém az érdeklődől 
nek tudomására hozni, hogy bodol 

sszeszgyáramban egy 

szeszfinomitó ké züléke 
rendeztem be és m itól : 
mitott szesz, nál 
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FÉRFIRUHÁK RÉSZLETRE! 
Az egész országban ismert jó munkámmal radikális eszközzel az eddig legyőzhetetlen külföldi és osztrák árut 

hazánkból kiszoritani és ezzel a magyar ipar versenykepessegetés eletrevalóságát a magvar közönség előtt bebizonyitani. 
Beszereztem óriási nagy mennyiségben a legjobb minőségekben tartós gyapjuszöveteket fekete, sötétkék, szürke, barna és 
drapp szinben, csikos koczkás, pettyezett és sima alappal és ezen szövetből 

csakis mérték után 
valóban mesteri szabással, a legkitünőbb kidolgozással szép és tartós béléssel és hozzávalókkal készitek a saját férfiszabó 
mütermemben a leggondosabb kivitelben egy teljes ferfioltönyt (kabát, mellény, nadrág) vagy telikabátot 28 frtert min- 
den kereskedőnek, iparosnak, gazdáknak, berlőknek, hivatalnokoknak, tanitóknak, jegyzőknek es általában minden- 
kinek, ki alkalmazásban van, vagy biztos jövedelemmel bir a következőfeltételek mellett: 12 frt utánvet es a fenmaradoó 16 frt 

e. . / [4 Havi 2 forintos részletekben fizetendő. 
Megrendelésnél a mértékvételi utasitás pontosan kitöltve hozzám küldendő vagy egy viselt ruha mintául bekül- 

dendő és megirandó, hogy őszi vagy téli szövetből kivántatik-e az öltöny és végül, hogy milyen szinü legyen a szövet. 
Mintákat nem küldhetek, mert igy ezer és ezerszámra kellene mintákat küldözgetnem és ez nagyon megdrágitaná 

a ruhák árát és nem is állna módomban a ruhákat ily részletfizetési kedvezményben adni Kiváló nagy gyakorlatom 
mellett azonban mindenki reám bizhatja a választást és meg lehet róla győződve, hogy várakozáson felül is minden te- 
kintelben ki fogom elégiteni igényeit, mert kifogástalan urias és divatos ruhát fog kapni és remélem is, hogy állandóan 
nálam fogja ruhaszükségletét beszerezni. 

LIC HIMA s A D IR 
férfiszabó mester 

BUDAPEST, VII. Rottenbiller-uteza 2B. 
a Utasitás a mértélvételhez. ; 

i co öltonyhöz Féerfis ac olteony Télikabát vagy felöltő számára ecm. 
A kabát szamara em A melleny számaára em. 

Háthossza (a gallérvarrástól kezdve, tehat A mellény hossza (az ing galler hátsó gombja-a Háthossza (a gall rvarrástól Kezdve az egész gallér nélkül.) tól kezdve az egész hosszát elől megmérve. hosszát mérve.) 
Hátszelessége (az egyik ujjvarrástól a másik Hátszélessége (az egyik ujjavarrástól a másik 
ujjvarrásig mérve.) ujjavarrásig mérve.) 

Ujjahossza (a hát ujjavar aástól kezdve egészen Külső nadrághossza (a csipőtől kezdve egeszen Ujjahossza (a hát ujjavarrástól kezdve egészen 
a manzsetáig megmérve.) a czipő sarkáig megmérve.) a manzsettáig mérve.) 

Mellbőség (a kabáton (Saccon) át a hóna alatt 

A nadraág számára 

cabát nélkül) a hóna Belső adrághossza alábköz v ástól kezdve Mellbősége (a mellényen át( 
alatt egészen a mellen és a megmérve.) esgészen a czipő sarkáig megmóérva) ] egészen a mellen és a hátán át mérve.) 
Hasböség (a mellényen át a has és a hátán át Hasböőség (a mellény alatt a has és a hátan át l Hasbőség (a kabáton (Sacco ) át a has és a megmérve.) megmérve) hátán mérve. 

2 : 7 Kivona' a sok ezer elismerő levelekből, melyeket egy rövid idő alatt kap am a vidéki Elismerő nyilatkozatok. tisztolt megrendelőin tő. megyek Gaszner Béla kir. közjegyző ur által lettek hitelesitve. 
Dr Koppel Béla, Bonyha. Záhorszky Istvar, lelkész, Bodrokó-Váralja. Vass Ferencz, kir. postamester, Ferendia. 
A megrendelt ruhát ma kézhez kaptar1 és teljesen meg A küldött ruhákkal minden toekintetben meg vagyok A számomra szállitott ruhát átvett m, mondhatom, hogy vagyok elégedve. elégedve. ily árban, ily gyönyörü ruhára nem számítottam! Elis- Brezányi István posta táv. s. tiszt. Zsolna Farczády Sándor, jár. utbiztos, Krasznán. merésem és hálám jeléül a jövőben kiz. Önnél fogok 
A multbóban küldöttruhával nagyon megvoltam elégedve. Köszönetem mellett fogadja uram teljes elismerésemet dolgoztatni és minden ismerősömnek ajánlani fogom. 

Lengyel Gergely, s jegyző. Szurdok. a küldött télikabát és öltönyért, melyek kivitel, mint Friedmann Bertalan, áll. tanitó, Nagykövesd. 
A küldött ruhával nagyon meg vagyok elégedve. minőségüknél fogva várakozáson felül megleptek. Fogadja köszönetemet a jól megcsinált és finom anya- 

Dobosán Antal, körjegyző, Zsuppa. Nadlicsek János, kir. dohánygy. hiv T-Roff. gokból csinált ruháért 
A megrendelt és megküldött öltönynyel nagyon meg Az öltözetet megkaptam mely teljesen megfelel, ugy Liszál Domokos, körjegyző, Dkő-Szt Miklós. 

vagyok elégedve. aa kiállitás. mint pedig a szövet. A küldött 2 drb télikabátot megkaptam s azokkal tel- 
Szalay János, s. jegyző, Hajmáskér. Ungár Adolf, jár m. kir. állatorvos, Hosszuaszó. jesen meg vagyok elégedve. 
A ruhát megkaptam és igen meg vagyok elégedve mind A ruha megérkezett, pompásan áll, csinos és elegáns 

a szövettel és mind a szabással. kiállitásért fogadja őszinte elismerésemet. 
Fekete Miklos, s. jegyző, Rovnó. Ouciu Vazul, tanitó, Bucsum-Szát. .. 
A folyó hó 1-én küldött öltözettel teljesen meg vagyok A télikabátot megkaptam, minden tekintetben igen 218. 1-1. é 

elégedve. l meg vagyok elégedve. 
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ruta-mosáshoz 

a legjobb kékitőszer. 
Törvényesen védve - 

Mosóint zetoekb n, háztartásokban a legkedveltebb ruha- 

kékitő. 

oLcsó ÉS FELÜLMULHATLAN! 
kis üveg za fil ér, tizs eri mosáshoz el gendő. - 1 n gy 

üveg 160 kor. 1/2 üveg 1 kor. 

W" KAPHATÓ MINDENÜTT! 
Utánzatoktól óvakodjunk! 

Kizárólagos 
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HIRDETÉSEK 
olcsó áron felvétetnek e lap kiadóhivatalában. 

aabasahaszbaszseanasaasatasasasasgsasesasebasehaszsasa 
Nyomatott I! Jencsó Mézesnél Kézdivásárbelyt. 


